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PEIIPE3SEHTAIIUSI KOHIIEIITA «<BOI'ATCTBO» B «IIEPCOHAXHBIX
CYBTEKCTAX» POMAHA Y. TEKKEPES «IPMAPKA TIIIECAABHS»

H. Cammapoea !

AHHOMaAuus:

B maHHO#M cTaThe paccMaTpPUBAETCHd pPerpe3eHTallds KOHIlenTa «boraTcTBO» B
«IIEPCOHAXKHBIX CyOTEKCTax» B poMaHe «JIpmapka TiiecaaBus». OTMedaeTcd, YTo
OOHHUM M3 BaXXHBIX CIOCOOOB OpraHU3alllM «II€EPCOHAXKHBIX CYOTEKCTOB»
aBAasiioTcs (pyHKIMHM KykoabHHMKa B pomaHe. Ocoboe BHUMAaHHUE VIEASIETCH
BaXXHOCTU XPOHOAOTHYECKOIO IIOBECTBOBAHHS B IIPOU3BEAEHUU. Tak Ke
aHAAU3HUPYETCS CaMHU «I[IE€PCOHAaXKHBbIE CyOTEKCTBI» M PENpe3eHTAllMd KOHIIeIITa
«boraTCTBO» B TEKCTOBBIX CETMEHTAX.

Knwouesvle cnoea: «IIepCOHazKHBIHA CcyoOoTekcT», (yHKIHMHU «KyKOoABHHKAY,
XPOHOAOTHd, KOHLENT «SIpMapkKa TIIecaaBHsI», CHUTyallHsl, Xy[AO0KECTBEHHBIH
KOHIIEIIT «0OTraTCTBOY.
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Poman Y. Tekkepes «YIpMmapka TiiecaaBusi», OIlyOAMKOBaHHBIH B 1853 roxay,
0 CUX TIOp IIPEeACTaBAIET HCCAENOBATEABCKHM HWHTEPEC COAepKaTEABHBIM
COCTaBOM CHCTEMBI IepcoHakel. HHTepriperaind Xyoo3KeCTBEHHOIO TeKCTa
CTUMYAUPYET BHUMaHHE UCCAENOBATEAEH K ITPUPOLE U CYIIIHOCTH «IIEPCOHAXKHBIX
CyOTEeKCTOB» B pOMaHe, TaK KaK OHH HBAGIOTCH BaXKHBIMH TEKCTOBBIMH
€IUHUIIAMH, BBIIOAHAIOIIMMHU crenuduydeckue (QYHKIIMM B pomaHe. [laa
JaHHOTO HCCA€IOBaHUA UHTEPEC IpeacTaBasdeT MHeHHe A. BopoHnHa, KOTOPBIA
paszpabaTriBaeT TEOPETHYECKHE OCHOBBI  HHTEPIIPETAIlMH  [1€COHAa’KHBIX
cyorekcTroB. HccaemoBateAab oOIpenessseT IIEPCOHAaKHBIM  CYOTEKCT Kak
«CMOEAUPOBAHHBIM  pe3yAbTaT BepbaAM3allMd  MEHTAABHBIX  IIPOIIECCOB,
COOTHOCHMBIX C AUTEPATYPHBIMU T€pPOSIMH, aKTYaAU3HPYEMBbIH B CHTyallUsX
CAOBECHOTO OOIIeHUd OEUCTBYIOIIMX AUID [2:61]. 3ameTuMm, YTO HEePBUYHBIMHU
aTPUOYIHSIMH IIEPCOHAXKHBIX CYOTEKCTOB KaK T'AABHBIX, TaK ¥ BTOPOCTEIIEHHBIX
B poMaHe «YIpMapKa TIIeCAaBUs» BBICTYIAIOT CETMEHTBI KOHIIEIITa «00raTcTBO» U
«QeHbI'M». B maHHOM HMCCA€NOBaHUM II0AAQTae€M BaXKHBIM paCCMOTPEHUE
«IIEPCOHAaKHBIX CyOTeKCcTOB» ceMbU OCOOPH.

Ocobyto aKTyaAbHOCTb npuobperaer CIO3KETHO-KOMIIO3UIIMOHHOE
opopMAEHHE TIPOU3BEAEHUS B XPOHOAOTHYECKOM ITOCA€NOBATEABHOCTH. MOXKHO
IpearoAaraTh, YTO TaKas II0CAEIOBATEABHOCTb OAaET BO3MOKHOCTH BBIIBHUTD
TUOIUYECKHE YepPTbl IIEPCOHAKHBIX CYOTEKCTOB, KOTOpPbIE HE MEHsSeTcd Ha
OpPOTSAKEHUM Bcero poMaHa. CemeidiHble oTHouieHHS OcOOpPHOBK OMHANUU
IIPUBOAATCS €LIE€ BCaMOM HadaAse poMaHa, «...the set wo young people had been
bred by their parents for this very purpose, and their bannshad, a sitwere, been
read their respective families any time these ten years» [5:23]. 113 npuBenéHHOrO
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OTPBbIBKA MOXKHO OIIPEEANUTH, HACKOABKO 3HAYNMOM KasKeTCss DMUAUS JAT CEMbBU
Ocb6opHoB Oyayuu Ooratoii. Tak XKe MOXKHO IIPOYyBCTBOBATH KOPBICTHOE,
AackoBoe oTHoureHue cectep OcO0PH IO OTHOIIIEHUIO K Hel. «... and they treated
her with such extreme kindness and condescension, and patronized her so
insufferably...» [5:72]. Caemyer oTrmeTutrh, uTo Y. Tekkepei, ompeneasds cebs
KykoabHUKOM, QOpPMHUpPYyEeT CBOM COOCTBEHHBIH o00pa3 B IIPOU3BEACHHH.
KommeHnTapuu KykoabHHKa BasKHBI B pPOMaHE T€M, YTO OHHU [IEPEAAIOT aBTOPCKYIO
MOJAABHOCTE IIO OTHOLIEHWIO K KaXK[OW CUTyalluM U yKasblBalOT Ha
TpaHcopMallii TepoeB, TaK Has3bIBaeMbIX «Aloer Spmapkm». Crycrd
HEKOTOpPOE BpEeMs IIOCA€ TOro, KakK ceMbd Cenmam 0O6aHKPOTHUAUCH, OTHOIIEHUH
ceMbu OcCOOpH KapAWHAABHO MEHSIETCS II0 OTHOLIEHHUI0O K OMHAMU. Y3HaB O
6ankporctBe wMucrepa Cenau, mucrep OcOOpH CHIO MHHYTHO IIPOSBASIET
HeraTuBHoe oTHolleHHe K Omuauu: «He looked round gloomily at his eldest
daughter; who, comprehending the meaning of his look, which asked
unmistakably, “Why the devil is she here?” said at once» [5:80]. Takum o6pazom
CTAHOBHUTCS $£BHO, 4YTO aBTOPCKHH 3aMbICEA BO3MOXKEH TOABKO IIpH
XPOHOAOTHMYECKOM II0CAE0BATEABHOCTH ITIOBECTBOBAHHS B POMaHE.

OmuuM n3 (PyHKIUHE KOMMEHTapUi aBToOpa MOXKHO CYHTATh BBIIBACHUE
aBTOPCKOM TOYKH 3pEHUS. JPKHUM IIPHMEPOM TaKHX KOMMEHTApUU MOXKHO
BBIJIEAUTH CAEAYIOIINE CTPOKU 13 poMaHa: «People in Vanity Fair fasten onto rich
folks quite naturally» [5:133]. ¥. Tekkepell HpOHUYECKHU BhIpazkaeT CBOe MHEHUE
10 OTHOIIEHUIO K AIOSIM Sl pMapKU TIIeCAaBHsI, KOTOPhIE HA IIEPBOE MECTO CTaBAT
6oraTcTBO U OEHBIU, Te A YEAOBEKa HEe BasKHBI MOpaAbHBbIE KadecTBa. Kpome
Toro, A.O ByrakoBa omnpeneaseT XyL0KeCTBEHHBIH TEKCT KaK «MOJEAb CO3HAHUSI
aBTOpa, KOTOpas BOIIAOLIAET CHeIM(pPUYIECKHe YepTbl aBTOPCKOTO CO3HaHUS»
[3:151]. Taxkmum o6pa3om, KoMMeHTapuu KyKoAbHHKaA B poMaHe AT
BO3MOIKHOCTE OIIPEAEAUTH aBTOPCKOoe co3HaHue Y. Tekkepes.

BecbmMa BaxKHBIM A aHaAW3a pPOMaHa CYUTAEeM aKCHOAOTHYECKUH
XapakTep CaMHUX «IIEPCOHAXKHBIX CyOTEKCTOB» U HUX aHaAW3 B COBOKYITHOCTH.
3ameruM, dYTO aTpPUOyLIMH, MAOMHHUPYVIOIIHME B pedeBOM cdepe KaKIoro
AUTEPATYPHOIO T'eposi B pOMaHe, [IO3BOASIIOT OIIUCATh UX AMYHOCTHBIE Ka4ecTBa.
B aTol1 cBa3u A. BOpOHUH BBOAUT IIOHATHE «UAUOKOHIIEIITOB, CO34AaI0IINXCd HAa
OCHOBe BepbaAn3yeMbIX B IIEPCOHAXKHBIX CYOTEKCTaX MPHU3HAKOB, H3yYEHHE
KOTOPBIX, 1aéT 6oAee OCHOBATEABHO OITMCATh ANYHOCTHBIE OCOOEHHOCTH TOTO AU
MHOTO (PUKIITMOHAABHOTO CYOBEKTa, PACKPBITH CTPYKTYpPy obpasa mepcoHazKar
[1:17]. PaccMoTpuM KOHKpPEeTHBIHM puMep U3 poMaHa. C HOSIBAEHHEM B poMaHe
MOAO00M 0co0bI — Mucc Cyopil, aBTOp ITOKa3bIBaeT, Kak crapuk OcOopH HaMedaeT
e€ CbIHy B KadecTBe HeBecThl. Y. Tekkepedl pucyeT e€ IIOPTPEeT IMIOAHBIM
KOHTPACTOM C BHEHIHUM 0OAMKOM OMUAUHU. [IZKOPAK ONHCHIBAET €€ CAELyIOITUM
obpasom: « Her diamonds blazed out like Vauxhall on the night ... and the white
feathers in her hair — I mean in her wool... Why the Black Princess...»[5:131].
OxHako crapuk OCOOpPH He CYHTAETCs C MHEHHEM ChblHA. EMy BaskXHO >KEHUTH
cerHa Ha Ooaee Ooratoil meByinke yeM Omwuamusa. «What a match for George she
would be (the sisters and Miss Wirt agreed), and how much better than that
insignificant Amelia! » [5:133]. AMHIrBOCTHANCTHYECKAs caMoOXapaKTEPHUCTHKA
muctepa OcbOopHa ompeneAsdeT €ro Kak 4YeAOBeKa, A KOTOPOTO He BasKHBI
AT00OBb U CYacThbe B CEMbE, ONHAKO T'AaBHBIMH €ro II€HHOCTSIMH SBASIOTCS
6aHKOBCKUE CUeTa U COCTOSTHUE ITPU 3aKAIOUEeHUU Opaka.

OTAMYUTEABHBIMH dYepTaMH HWHAUBHAYAABHOT'O AEKCHKOHA MUCTEpa
OcbopHa B poMaHe BBICTYIIAIOT CAOBa «OOTaTCTBO» U «IEHBMHM». OTO MOXKHO U
IIPOCAEIUTH B TPArUdEeCKONM CHTyallud CMePTH ChIHA —/[Kopmazka OcOopna. «It
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seemed a humiliation to old Osborne to think that his son, an English
gentleman, captain in the famous British army, should not be found worthy to
lie in ground where mere foreigners were buried» [5:236]. IIpeacraBaeHHOE IT0AE
peakiuii oTHa Ha CMEPTh CbIHA BOCCO3MA€T MOOBOABHO [AE€TAaAU3UPOBAHHBIN
nopTper crapuka OcOopHa, A KOTOPOT'O BayKE€H CTaTyC CbhbIHA, MECTO €Tro
3aXOPOHEHHs, HO TOABKO He (pakKT caMoii yrparthl chbiHa. CAeI0BATEABHO, MOXKHO
3aKAIOYHUTH, YTO BCE IIPOU3BEJEHHBIE IIEPCOHAXKEM TEKCThI U  BCe
UCIIOAB30BaHHBIE UM AEKCHYECKHE EIWHHIBI BKAIOYAIOT B Ce0s CEerMeHTBI
KOHIIETITOB «0OraTCTBO» U «I€HBIH).

Takum oOpas3oM, Kak IIOKa3as aHAAU3, XapaKTepHbIE YePThI IIePCOHAYKHBIX
CyOTEKCTOB COCTaBASIOT 00pa3pl IlepcoHaskedl. B 1eaom odueBHAHO, dYTO
XPOHOAOTHYECKOE IOBECTBOBAHUE BasKHO B pOMAaHE [Asl BOIIAOILIEHUS aBTOPCKOMH
3a[yMKH. B pacCMOTPEHHBIX CUTYallUSIX TAKXKe ITPOSBASIOTCS JOMHHUPYIOIIHE
CerMeHThI KOHIIEIITOB «0OraTCTBO» U «IE€HBIHM», KOTOPhIE BBICTYIIAIOT TAABHBIMU
aTpUOyIIUSIMU II€PCOHAKHBIX CyOTEKCTOB.
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